
14. Пройдите медицинское обследование

перед браком; о серьёзном заболевании

обязательно правдиво сообщите

будущему супругу до регистрации (речь

о Китае)

Выгодность исходной версии: обычная Доказательность B · исходная версия для жизни

немного денег мимоходом без силы воли Частично Китай

Аналог в России не найден

Искали в официальных российских источниках (проверено 08.10.2026), прямого

аналога не нашли. Это не значит, что его нет. Китайские условия на Россию не

переносите.

Оценки выше относятся к исходной версии; отдельная оценка российского варианта

не проводилась.

Простыми словами

Китай — исходная версия. Если у вас есть серьёзное заболевание и

вы не сообщили о нём правдиво до регистрации брака, другой супруг

может обратиться в суд с просьбой аннулировать этот брак.

Заявление нужно подать в течение одного года со дня, когда об этом

стало известно. Само обследование перед браком с 2003 года не

является обязательным условием его регистрации: проходить его или

нет — дело добровольное. Стоимость зависит от местных правил,

времени потребуется полдня.

Затраты

Китай — исходная версия. В большинстве регионов для людей

подходящего возраста обследование бесплатно или предоставляется по

сниженной цене. За свой счёт — всего несколько сотен юаней.

Потребуется полдня.

Выгода
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Китай — исходная версия. Правовые последствия сокрытия чётко

определены. Новое Положение о регистрации брака (婚姻登记条例)

устанавливает: «Если у одной из сторон есть серьёзное заболевание, она

должна правдиво сообщить об этом другой стороне до регистрации

брака; если она не сообщила об этом правдиво, другая сторона может на

основании статьи 1053 Гражданского кодекса (民法典) обратиться в

народный суд с просьбой аннулировать брак». Государство

рассматривает обследование перед браком как первый рубеж

профилактики врождённых пороков развития. Действующая цель —

«поддерживать долю прошедших медицинское обследование перед

браком и охват целевой группы обследованиями здоровья перед

беременностью для рождения здорового ребёнка на уровне не ниже 70%

и 80% соответственно». Документ также требует «содействовать

размещению учреждений медицинского обследования перед браком и

мест регистрации брака вблизи друг друга для удобства населения» и

внедрять «регистрацию брака, медицинское обследование перед браком

и консультации по рождению детей по принципу „одного окна“».

Гражданский кодекс (民法典) устанавливает: если у одной из сторон есть

серьёзное заболевание, она должна правдиво сообщить об этом до

регистрации брака; если она не сообщила об этом правдиво, другая

сторона может обратиться в народный суд с просьбой аннулировать брак.

Заявление об аннулировании брака нужно подать в течение одного года

со дня, когда стало известно или должно было стать известно об

основании для аннулирования

Примечания

Китай — исходная версия. С 2003 года обследование перед браком не

является обязательным предварительным шагом для его регистрации:

проходить его или нет — дело добровольное. Но правило «не сообщить

правдиво о серьёзном заболевании» действительно даёт другому супругу

право обратиться в суд для аннулирования этого брака. Заявление нужно

подать в течение одного года со дня, когда об этом стало известно.

Единого общенационального правила о бесплатном обследовании перед

браком нет. В уведомлении 2020 года пяти ведомств, включая

Национальную комиссию по вопросам здравоохранения (国家卫健委),

сказано лишь: «активно призывать регионы внедрять бесплатные

обследования перед браком с учётом местных условий». Поэтому каждый
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регион сам определяет, бесплатно ли обследование и что в него входит.

Уточните это в местном учреждении охраны здоровья матери и ребёнка

или в окне комплексного обслуживания при органе регистрации брака.
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